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Foundations Shiur #2: Avraham’s Ultimate Test

based on sources by Rav Ari Kahan

Source 1: Bereishit 12
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country, your people and your father's : : T : . g

household and go to the land I will show you. ‘73‘{ AKX NaAm :]n-l‘?'\nn'l Bhahya
(2) "I will make you into a great nation and I s ; - ;

will bless you; I will make your name great, "'11:7 :]W}ZN'\ (:) :]N_US -“UIS Y_]I;{D
and you will be a blessing. (3) I will bless those 1711 QW 1_[:77}1:{'1 72712K) ‘7'1_[%
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curse; and all peoples on earth will be blessed :]b'?P_TJW :]’3 _];73 n; -‘;‘t{l (1) .ﬂ; -l:

through you." ]'\HDVJD 59 J2  1237aNn 7NI‘$
ST

Source 2: Avot D’Rebbi Natan Ch 33
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...two trials at the time he was bidden to leave Haran, two with
his two sons, two with his two wives, one in the wars of the Kings,
one at the covenant ‘between the pieces’ (Gen. XV). One in Ur of
the Chaldees (where, according to a tradition, he had been
thrown into a furnace from whence he emerged unharmed)

Why was leaving his hometown a test?

(2) "I will make you into a great nation and I will bless
you; I will make your name great, and you will be a
blessing. (3) I will bless those who bless you, and
whoever curses you I will curse; and all peoples on earth
will be blessed through you."
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Source 3a: Bereishit Ch. 12:5

N1 W2 WK DY 2 MK PN T2 DI7 DX INWK M X DK MR ()
V32 YR KA TYID YR NDYY 1KY 1IN WY WK wad

(5) He took his wife Sarai, his nephew Lot, all the possessions they had
accumulated and the people they had made (acquired) in Haran, and
they set out for the land of Canaan and they arrived there.

Rashi

TIW1 DIWART DX 171 DTIAK TOWiT 1913 NAN JOIAW - I WY TwX
Swviws (WY TWK 21 3Y) DIKWY 17K 21N37 DYV %Y1 D'Wwan namn
DY APW MAbWY 0M1aY RIpn

That they made in Haran - he brought them under the wings of the
Divine Presence. Avraham converted the men and Sarah converted the
women and the Torah considers this as if he created them. The simple
understanding of the term is the servants they acquired.

3b) Bereishit 12:6

TY NIN2 ,072N 9ay») 6 And Abram passed through the land unto the
Y ) place of Shechem, unto the terebinth of Moreh.

‘]‘]])3 WN ™ DD\” 017)3 And the Canaamte was then 1n the land.
NIND TN OOIYIIN)

3c) Ramban - reflects on the significance of Shechem
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R. Ari Kahn: They arrive in Israel at a specific place, an intentional
destination: Their first stop in the Land is at a place called Shechem The
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Ramban points out that the “acts of the Father’s are a sign for the
children”, for it is in Shechem that nationhood will emerge. This is
where Dina is abused, and where the local residents offer the family of
Israel to join destinies, to join them and form one nation. This offer is
rejected, and a process is set in motion: A nation with its own unique
history begins to chart its path, undertaking the long march to fulfill
its particular, unique destiny. A nation, indeed; but at this point a
small, vulnerable nation that rejects the benefits of assimilation into a
strong, well-established local clan. This is a defining moment, a decision
that crystallizes and forms the Nation of Israel.

Source 4: Talmud Avoda Zara 9a - Avraham starting to teach others -
the beginning of the age of “Torah”

W TN 25K MW 1MN DB5K W 0SIYT N0 mw 015K nww 15K 127 Kin
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The Tanna debe Eliyahu taught: The world is to exist six thousand years; the first two
thousand years are to be void; the next two thousand years are the period of the
Torah, and the following two thousand years are the period of the Messiah..... if you
compute the years [from the Creation to the Giving of the Torah] you will find that they
comprise two thousand and a part of the third thousand; the period is therefore to be
reckoned from the time when Abraham and Sarah had gotten souls in Haran for we
have it as a tradition that Abraham was at that time fifty-two years old.

What was the “Torah of Avraham”?
Source 5: Talmud Yoma 28b

WK ApY" (19 NMWKNA) MKW AP TIRE Y3 NK 1K DTIAK 07,20 PR
1N1) 7NIYN Yaw X)X ,207 K702 MW 20,0 K L[] PP oimax ynw
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‘077970 12T TR 17N 12T TOXK, 00N, nRIY,17Twan 1217y 190K
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Rab said: Our father Abraham kept the whole Torah, as it is said: Because that Abraham
hearkened to My voice [kept My charge, My commandments, My statutes, and My laws].
R. Shimi b. Hiyya said to Rab: Say, perhaps, that this refers to the seven laws? — Surely
there was also that of circumcision! Then say that it refers to the seven laws and
circumcision [and not to the whole Torah]? — If that were so, why does Scripture say:
‘My commandments and My laws’? Raba or R. Ashi said: Abraham, our father, kept even
the law concerning the ‘eruv of the dishes,” as it is said: ‘My Torahs’: one being the
written Torah, the other the oral Torah.

Source 6: Degel Mahane Eprhaim, Perashat Acharei Mot

wAW RIM AT PAm YT KM ORI S minw wmiwb o mym myn 5o
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Source 7: Meshech Chochma - Avraham fulfilled Eruv Tavshilin

PAAY (:N3 5 XnY ) Powan Yy oTp DINARw Dnyon ...
MW 1bAd NN 0 5aps oImK

. when the Talmud says Avraham kept Eruv Tavshilin, it doesn’t mean that he
observed even the minutiae of halachic observance. Rather, what the Talmud means is
that Avraham comprehended and fulfilled the philosophical concept that is the
underpinning of this law. An Eruv Tavshilin enables us to cook for unexpected guests
on a holiday which falls on the eve of Shabbat.....To Avraham, the spirit of the law was
as natural, clear and possessed of internal “spiritual logic” as our present practice and
the accompanying text recited before the onset of a festival was to the rabbis who
formulated it.

Source 8: Tiferet Shlomo Moadim Sukkot
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171V 1270 AKX T 10 TP .0IhY NI2PNM TR Ty 10 IR 1TWIAYT 1Y 111w 191
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If Avraham fulfilled all the commandments of the Torah, there
are many who have asked why Avraham didn’t perform
circumcision prior to his being commanded. Prior to being
circumcised Avraham had something in common with the people
of his generation. He was able to reach out to them and shower
them with blessings and kindness, to feed them and give them
drink and to bring them close to the shekhina. However once he
was circumcised he was elevated to a different level, and now
people were afraid to come near him... and in place of kindness
(chesed) now there were boundaries and strictness...

Source 9: Meshech Chochma Bereishit 33:8

1D AWM WXL D71V 1XA 537 NIPONKI 1TV N YDA wHIn 0TIAN
12 55 155 HWK Y 1951 1191 RY? SRYAW? 13 7R "R T KT
WY WX WHIMNA TN 05K Nw (U §T1) A"y WA 1R nMab ody
RSN D1pn 0MynD 95w M523 7 1T DAY .RNYIRD 1TiaywT (na
ST7IN21 MTARA PMYwS 0aapS e5b5 nvmvanm

Avraham’s universalism is his motivation to travel to Egypt. He
went to Egypt at a time of drought, choosing Egypt not despite its
reputation for corruption but precisely because of its reputation
as a morally corrupt society. In Avraham’s worldview, if Egypt
can be redeemed, the entire world will be elevated, and by a
quantum leap. Avraham saw Egypt as a boundary, a spiritual and
ethical border to be crossed and dismantled.

Source 10: Midrash Rabbah - Bereishit 46:2,3

19 MK CGPIWRIT DTIXY 71N XY 7R 15n 9T KT 1200 0K K
7175 70y Sapn NXK IR DX D212 TINKD K T DTNARY 1M wTpn
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D21 IR T N%NWNR NNKN 12 0TI 01K 19 M%7 KDWY NN
VD UKW T JMIOK ARW T DTIANK TMAPT Y KD

[Abraham] asked: ' If circumcision is so precious, why was it not given to
Adam? ' Said the Holy One, blessed be He, to him: ‘Let it suffice thee that I
and thou are in the world.” If thou wilt not undergo circumcision, it is
enough for My world to have existed until now, and it is enough for the
uncircumcised state to have existed until now, and it is enough for
circumcision to have been forlorn until now.” Said he: ' Before I
circumcised myself, men came and joined me [in my new faith]. Will they
come and join me when I am circumcised?’" ‘Abraham,” said God to him, '
let it suffice thee that I am thy God; let it suffice thee that I am thy Patron,
and not only for thee alone, but it is sufficient for My world that I am its
God and its Patron.’

Source 11: Bereishit Rabba 47:10
DX2 (17X "NYAWN IR 1HYK 0IR D1AWT DM2WT 1 N%10 XOW TV DTaK 10K
2211 K2 771202 7K 1WAy P¥K 01X OIX 712 1771 N1 KOW Ty 11"apiT 1% K 1OYX
:X1 MoK 0K KM T 0y

Abraham said: ' Before I became circumcised, travelers used to visit me; now that [ am
circumcised, perhaps they will no longer visit me? ' Said the Holy One, blessed be He, to
him: ' Before thou wast circumcised, uncircumcised mortals visited thee; now I in My
glory will appear to thee.’ Hence it is written, And the Lord appeared unto him

Source 12: Bereishit Ch. 17 :1-14

090 - 9-K K 1K IR DK DK UKD DUY YWNT MY DWYn 12 072K 1 (K)
718 DY 072K 7871 (3) STKR TRAQ JNIN TN 93731 772 TR MINK () :2mn mim s’
NR 7Y KR KDY (7) (0793 iR ARD Nem qnNR nMa i nK (7) OnKY 0poK IR 12T
NN TRR TRNI NK NADT (7) 703 DA TN 2K D DTN AW T 07K
N™M327 DNYT? 0K Y1737 33720 172 N2 DK NP (1) AKRYT 10 07101 0

73 R ™R YR DX 0K Y 77 00 (1) 0K QY17 0poK7 77 Do 0y
M2 NX RXT DK 7K DP7K KN (V) :D7K7 D7 M7 02V MOK? VI3 YK
AR QYT P DD MWYA WK NI NKT () :DNTTY X QYN DK YD
:0971721 7272 N2 NIRG 1M 0onHay Ta nx onbna (XY) 01 5o 0ok Hinn

When Abram was ninety-nine years old, the LORD appeared to him and said, "I am God
Almighty; walk before me and be blameless. (2) I will confirm my covenant between
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me and you and will greatly increase your numbers." (3) Abram fell facedown, and God
said to him, (4) "As for me, this is my covenant with you: You will be the father of
many nations. (5) No longer will you be called Avram ; your name will be Avraham,
for I have made you a father of many nations. (6) I will make you very fruitful; I will
make nations of you, and kings will come from you. (7) I will establish my covenant as
an everlasting covenant between me and you and your descendants after you for the
generations to come, to be your God and the God of your descendants after you. (8) The
whole land of Canaan, where you are now an alien, I will give as an everlasting
possession to you and your descendants after you; and I will be their God." (9) Then God
said to Avraham, "As for you, you must keep my covenant, you and your descendants
after you for the generations to come. (10) This is my covenant with you and your
descendants after you, the covenant you are to keep: Every male among you shall be
circumcised. (11) You are to undergo circumcision, and it will be the sign of the
covenant between me and you

R. Ari Kahn: Apparently, what Avraham still lacks is “holiness” - kedusha - which is
literally rendered as “set apart”. This separateness is a new phase for Avraham, and not
one to which he would have come without God’s command. This separateness may be
seen as that which contradicts Avraham’s innate attribute of hesed, the attribute
through which he has served God up to this point in his life.

Source 13: Bereishit Ch. 22: Akeidat Yitzhak

KN (1)) DIPRE NK X7 197 DX DITAK KT wWiowin o ()
MONWI 13 TY 71371 WA 7K1 1000 DY 718 D7 12W 1My PR 0iTaX
DYHR TN

(4) Then on the third day Abraham lifted up his eyes, and saw the
place far away. (5) And Abraham said to his young men, ‘Stay here
with the donkey; and I and the lad will go yonder and worship,
and come back to you.’

Source 14: Bereishit Rabba Ch. 22

[AV ONXI7 1K 12 11K ,0190 DK XD i2 N2 DTIaK INK PN Dpnn

1715 DITIAK YRR ,O21Y9 VAT OYINIW DITNAK VI 000 WK MR
DNRWY ,"MNAMT oY b Db 1w onb K ,IRD 15 1Rk, 0155 onk DRI

: 0155 ORI DOINR ONK ox , 0190 IR 1R MNRA T ,Mnab omn

Avraham sees something that appears to him to be ethereal, but he is unsure if it is real
or surreal, physical or spiritual. He sees a cloud, he sees the shechina; he turns to
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question Yishamel and Eliezer, but they see only the mountain. He turns to Yitzchak,
who sees the cloud, tied as if by rope to the mountain. Avraham then turns to the other
two and says, “Wait here with the chamor (donkey).”

Rav J. B. Soloveitchik

Those last words, “and come back to you”, cannot be ignored.
Avraham encapsulates a unique religious experience in this short
statement, and we should take note of every element: This
awesome religious experience would not be complete until
Avraham came down the mountain and shared with others his
epiphany, his feelings and his enlightenment. Avraham would
have the greatest impact on the two men he left behind only after
parting ways, dedicating himself to the more particular religious
experience at the summit, and then returning to their company.
Similarly, for the Jewish People to have an impact on the world,
we must first disengage, separate ourselves, and fully explore our
unique relationship with God. There will be times when we must
wrest ourselves away from our deep involvement, even our
responsibility for the world. We must climb lofty mountains,
even engage in divinely-mandated, though seemingly
paradoxical, behavior. But we must always remember that
eventually we must come down from the mountain, re-engage,
return to the people that we left at the foot of the mountain.
We must find the language and establish the relationship that
will allow us to share with them what we learned at the
summit.



